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I found your letter of 13 May upon my return from a trip 
and I thank you. 

A certain Francois Genoud, born in Switzerland, is on a 
list of persons to whom it is impossible to issue an entry 
visa to the United States. There could be a mix-up of 
people because I certainly am not the only one with that 
name born in Switzerland. Precisely, for your information, 
I was born in Lausanne, 26 October 1915. 

Dt is without doubt that the decision against me was based 
on erroneous information. In that case, I beg of you to 
please communicate with me as soon as possible so that 
I can correct the misunderstanding. 

I beg of you to believe me. 
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1012 Lausanne, 10 juin 1973 
Fontar.ettas 25 
Tel, 28 8C 43 


Monsieur 
3. Richard Rand, 

Conseiller d f Ambassade 

30 C 5 B. e v n 9 


Monsieur le Conseiller, 

J r ai trouve votre lettre 'du 13 mai en rent rant d.e voyage et je vous 
en rererci e vivement* 

<Jn certain Francois Genoud, ns en Suisse, figure done sur une liste 
uxqueiles il n’esi pas possible do donner sans av.tr e un visa 
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Je vous prie de croire, Monsieur le Conseiller, a mes 
meilleurs « 


sentiments les 
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Francois Gonoud 
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